
(様式１) 

   

 

旅券申請(届出)同意書 
TERMO DE CONCORDÂNCIA DE EMISSÃO DE PASSAPORTE PARA MENOR IDADE 

 

 ２０   年(ano)   月(mês)   日(dia) 

 

在サンパウロ日本国総領事 殿 
Exmo(a). Senhor(a) Cônsul-Geral do Japão em São Paulo 

 

 法定代理人署名 Assinatura do(a) Representante Legal  

 
X                                    
（戸籍に記載されている親権者または後見人本人が署名してください）  
(Assinatura (japonês ou alfabeto em letra de forma) do responsável legal, conforme 
consta no Koseki.) 

 

 住所 Endereço:                           

                                     

 連絡先（電話） Telefone:                     

 

 身分証明書番号 RNE/CRNM/RG/CIN:              

 
（申請・届出人（子）の氏名 Nome do(a) filho(a)） 

                               が 以下の申請・届出することに

同意します。Eu estou de acordo com a solicitação abaixo do meu (minha) filho(a). 
 

 

（同意する申請･届出に☑をしてください。Selecione ☑ a opção que está de acordo.） 

 

□ 一般旅券発給申請 Solicitação do Passaporte japonês comum 

 

□ 紛失一般旅券等届出 Comunicação de perda do passaporte japonês 

 

 

※記入時の注意事項 Instruções de preenchimento 

１ 上記の下線部分及び☑は全て、法定代理人（戸籍に記載されている親権者又は後見人）が、

直接ご自身でご記入ください。 

Todos os campos deste termo (partes sublinhadas e campo de seleção ☑) devem ser preenchidos 

pelo próprio responsável legal (detentor do poder familiar ou tutor conforme registrado no Koseki). 

２ 日付は記入日を書いてください。 
Escreva a data em que o termo foi preenchido. 


